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Könyvtárat a magyar munkásoknak.
— Kérelem a magyar nemzethez. —

A soczialismusé a jövő. Egyesek már 
fáznak tőle, mások még nem hisznek benne.

Egyik nézet sem helyes.
A soczialismustól nincs okunk félni; 

de azt könnyelműen kicsinyleni nem szabad.
A soczialismus ma már nálunk is 

odaérielődött, hogy azzal foglalkozni elmu 
laszthatatlan kötelességünk.

Miért ?
Vessünk csak egy pillantást arra a 

soczialismusra, mely nálunk vert gyökeret. 
S mit látunk 1 Azt, hogy itt nálunk a so- 
czialisztikus tanokat oly elemek hirdetik, 
kik az internationalis soczialismusnak hí­
vei. Ők, szoros értelemben vett állami s 
társadalmi rendet nem ismernek. Előttük 
megváltó eszmeként egy egységes állam­
rend, megváltoztatott társadalmi formákkal 
lebeg. Ők a nemzetköziesség alapján álla­
nak. Hazát nem ismernek. Azzal, hogy 
ezer évvel ezelőtt vért és életet áldozva, 
ezt a hazát nemcsak megszereztük, hanem 
ugyanannyi időn át — bár nehéz küzdel 
mek árán — azt meg is tartottuk, ők nem 
törődnek.

A nemzetköziesség elvétől megméte 
lyezve nyíltan merik kimondani azt, hogy 
ők nem is akarnak hazafiak lenni.

Feltéve, de semmi körülmények között 
se engedve meg, hogy minden magyar el­
fogadná ezt ? Mi lenne akkor belőlünk 1 
Mi ? Hát elvesznénk nyomtalanul a népek

óceánjában. Elvesztenek mindazt, a mit 
ezer éven át magunknak kiküzdöttünk.

És a népek milliói s a nemzetek szá­
zai között talán érvényre juttathatnánk 
törekvéseinket ? Hát nem szolgálhat intő 
például a történelemből vett népvándorlás 
szomorú képe, melyben egyes, nálunk sok­
kal nagyobi), de hasonlóan elégedetlen, 
nemzetek sorsukon javítani akarva, elhagy­
ták hazájukat s beolvadtak azon nemzet­
testébe, melynek keblén azt hitték, hogy 
boldogulhatnak.

Mi történt velük ?!
Eltűntek a föld sziliéről, még fajuk is 

kiveszett.
Hát lehet-e józan eszü s gondolko 

dásu hazafi az internationalis socialismus- 
nak hive ? Nem ! A mit mint önálló állam 
ki nem vihetünk, azt mint hazafiatlanok 
el sohasem érhetjük.

Az internationalis socialisták pedig ezt 
igy akarják.

Elismerem, sőt erős meggyőződésem, 
hogy munkásaink helyzetén és sorsán ja­
vítani kell. És nem téveszmékkel, melyet 
a magyar munkás sohasem fog megérteni, 
hanem concrét, dolgokkal, melyeknek hasz­
nát veheti.

A munkások baját nem lázitó beszé­
dekkel, hanem emberbaráti intézkedésekkel, 
testvéri szeretettel és humanitárius eszkö­
zökkel lehet csak gyógyítani.

Most ezen helyen a munka és tőke 
közli viszonyról írni nem akarok, de mivel 
az „Országos Nemzeti Szövetség" sok üd
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A képviselő ur leánya.

— A „Debreczeni Lapok" eredeti tárczája. —

Ida apja gazdag, jeles, ügyes prókátor 
volt. Jó szónoki képesség, nagy ész és jókora 
vagyon ura. Leánya igen gyönyörűséges te­
remtés volt. Szép, kedves és mint parthie is 
igen kívánatos.

Ida kisasszony azonban már lekötve 
érezte magát. Egy Írnokukhoz, ki mohos jog 
mondva végzett jogász fiú volt, de szegény 
mint a templom egere, érezte lekötőttnek ma­
gát. Az Írnokot úgy hívták, hogy Szaplonczay 
Aladár.

Szerelmüket az atya jó szemmel nézte, 
az anya tűrhetetlennek találta. Elfelejtettem 
azt előrebocsátani, hogy az ügyvéd egyszerű 
ember, jó szivü lólek volt, az anya pedig gő­
gös és nagyravágyó.

Egyszer csak meghalt a kerület képvise­
lője, ki talán ötödizben képviselte a várost és 
akit haláláig megtartottak volna akkor is, ha 
az kót.évtizeddel későbben következett volna be.

És az eddig nyugodt városban a legel- 
keseredettebb harezok keletkeztek, fel volt

vös czéljainak egyike a magyarországi 
munkások sorsán javítani, komoly és erős 
törekvésünk mindenütt oda hatni, hogy 
javítsuk a munka feltételeit. E czél eléré­
sére a magyar társadalomban hangulatot 
akarunk teremteni s a közvéleményt meg­
nyerni.

Járjon elő jó példával maga az állam. 
Építtessen — de nem egyes üzérek utján
— tágas s egészséges munkásházakat, 
munkástelepeket. Lehetőleg közel a gyárak­
hoz. Indíttasson a külföld mintájára — 
egyes helyeken már nálunk is meglevő — 
munkásvonatokat, lehetőleg önköltségi 
áron alul. Tessék a végrehajtási törvényt
— tekintettel a munkások mostoha hely­
zetére — humantiárius szempontból re­
videálni. Munkanélküliség esetén a saját 
és családja existencziáját biztositó házi 
vagy gyáripari munkával ellátni, vagy neki 
eg.yébb időszaki foglalatosságot nyújtani. 
Rokkantság esetére pedig az ország külön­
böző helyein felállítandó rokkantmunkás- 
házba felvenni, nehogy éhen haljon.

Igaz ugyan, hogy mindezt az állam 
csak akkor viheti keresztül, ha hathatós 
támaszul szolgál c törekvésében a nagy 
társadalom. Ne várjunk mindent az állam­
tól. Valósítsuk meg azt a mire saját 
erőnkből is vállalkozhatunk. Hiszen min­
denütt rendeznek téli estéken át jótékony- 
czélu hangversenyeket és cgyébb ünnep­
ségeket. Gondoljunk a szegény nyomorgó 
munkásokra is, szervezkedjünk megyeszerte. 
Gyüjtsünk pénzt. Legyen minden egyes

dúlva a béke. A városnak kicsije-nagyja meg­
mozdult, hogy bekerüljön a parlamentbe.

Ezt unni kezdte a város, annak bölcs 
tanácsa és Szabó Gézára, a gazdag, előkel ó 
prókátorra esett tekintetük, ki a legnagyobb 
csendbon maradt, üt kérték tol azután a je­
löltségre.

Szabó restelte elfogadni. De mikor elő­
állottak azzal, hogy ha ő ongecl az általános 
óhajnak, a sok jelöltségnek vége, mert mel­
lette más embernek nem akad hive, a város 
ban helyreállítandó csend, béke cs nyugalom 
érdekében elvállalta a jelöltséget.

Hogy olyan nehezen vállalta el, nagy 
része volt ebben a nejének, aki igy szólt
hozzá : ,..

— El kell fogadnod, igazad van, ügyvédi 
irodád rovására teszed, do legalább végre 
valódi ur leszel, miniszterek barátja, bizal­
masa és leányod még talán miniszternő is lesz.

— Megbolondultál ? — kérdezte a férj, 
és nem akarta elfogadni a jelöltséget. Végre 
valahogy mégis beleáztatták.

S Szabót egyhangúlag választották meg. 
Már most kötolessógszcrüen akart eljárni, te­
hát ott akart lenni az üléseken. Felküldte ne­
jét leányával, hogy nézzenek körül s vogye- 
nek lakást a fővárosban. Azok aztán vettek 
is vagy 8 szobából állót. íszabót bántotta is a

lelkiismerete, hogy képviselővé engedte magát, 
tenni.

— Mire való ez a nagy lakás nekem ? 
kérdő végre elkeseredetten.

— Mi is veled megyünk.
És Szabónak bele kellett egyeznie neje 

akaratába, ha nem akarta összerombolni háza 
békéjét.

Idát pedig az ügyvédjelölt ezután napjá­
ban egyszer is alig látta. Akkor is csak úgy 
végigsietett az iroda előtti folyosón, ne hogy 
szóba álljon a fiatal ember vele.

Egyszer mégis megszólította
— Ida kérem ?
— Csak Ida '?
— Igen, nekem csak Ida, míg azt ön is 

úgy akarja.
— S ha én azt nem akarnám í
— Az már más, hebegte a fiatal ember, 

és az ajtóba kapaszkodott, hogy el ne szédüljön.
Tehát vége volt mindennek. Az anya 

leánya is már miniszternő akart lenni.
Szabóók Pestre költöztek s ritkán jöttek 

haza, ha olykor haza is jöttek, selyemsuhogás 
verte egész nap a szobákat. Öltözködtek, él- 
tek czifrán és lebt nem ereszkedő tt^ le egy pil- 
lanatra sem az irodavezetőhöz. Nem is tett 
kérdést róla apjától, ki viszont Szaplonvzayról 
szántszándékkal hallgatott s elhallgatta azt

Debreczen, 1897. október 24.
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megyének egy rokkantmunkásház-alapja s 
később rokkantmunkásháza.

Ha ezt idővel elérhetjük — csak akarni 
kell — akkor a magyar munkások maguk 
fogják kifüstölni gyülhelyeikről inter- 
nationalis apostolaikat.

Ezen bajokhoz még egy harmadik baj 
is járul, nevezetesen, hogy anyagi eszkö­
zök hiányában nem nyer szellemi szóra­
kozást. Mit csinál tehát ? Eljár a korcs­
mába s leiszsza magát. Napikeresményét 
eltékozolja, családját otthen nyomorogni 
hagyja, saját egészségét tönkre teszi. Végre 
elkeseredik. A nemzeti szövetség belátta, 
hogy itt sürgősen kell tenni a munkások­
ért s ezért felállította — a más helyen 
méltatott — munkásképző intézményt.

Csakhogy még ez is kiegészítésre szo­
rul. A munkásképző intézményt teljessé 
csak az önképzés teheti. E czélból az 
„Országos Nemzeti Szövetség* a munkás­
könyvtár bizottságát alkotta meg. Ezen 
bizottság már megkezdte ugyan működé­
sét, de saját erejéből, anyagi eszközei 
hiányában, annyi könyvet nem képes be­
szerezni, a mennyivel a nagy számban 
jelentkezőknek óhajtana [szolgálni. Ezen 
könyvtár a munkásoké s azok családjáé 
leszen. De hogy ez mielőbb meglegyen :

Hozzátok fordulunk lelkes magyar 
honleányok s hazafiak. Kérünk titeket, ad 
jatok egy-egy magyar könyvet a magyar 
munkások könyvtárának. Teremtsétek meg 
e könyvtárat hazafias adakozásaitokból, 
írjatok egy-egy a munkásnépnek szóló 
közhasznú mondást könyveitek első üres 
lapjába s küldjétek azt be neveitek saját­
kezű aláírásával, czimeitek pontos meg­
jelölésével az „Országos Nemzeti Szövet 
ség“-hez (Budapest. József körút 7.)

Nagy a mi hazafíságtokba vetett 
bizodalmunk. Ennél nagyobb csak a Ti 
áldozatkészségtek lehet, mely biztos hitünk, 
hogy meg fogja teremteni a magyar mun­
kások könyvtárát.

Balassa Antal.

Uj utczanevek.

is, hogy az már letette az ügyvédi vizsgát s 
irodát nyitott, mely már versenyezni kezdett 
az övével.

A eziklus letelt s Szabó elbúcsúzott csa­
ládjától azzal a kifogással, hogy neki haza 
kell mennie újra választatni magát. Ők csak 
maradjanak itt fönn Pesten, ne jöjjenek haza, 
nehogy kedveskedniük kelljen a sok kortessel.

Szabó haza utazott tehát és ott kijelen­
tette, hogy nem lép föl többet. Kényszerből 
elfogadta, de most már ismer egy oly kiváló 
férfiút városa társadalmában, kire osztatlanul 
rá lehet bízni a mandátumot ; ez pedig nem 
más mint Szaplonczay Aladár. Szárnyai alatt 
nőtt föl, az ő nevelése, be fog válni s városa 
érdekeit meg fogja védeni tudni.

Es inig Szabóék zsuroztak a fővárosban, 
Szaplonczay képviselő lett. így van ez helye­
sen. dörmögte magában Szabó. A kevés napi 
dij ellenében irodám elhagyagolódott és ott 
Budapesten évente 10 ezer forintot költöttünk. 
Ezt be kell hozni a következő öt évben. Szap­
lonczay fiatal ember, még karriert csinálhat s 
Ida kívánsága szerint még miniszter is lehet 
belőle.

Mikor Szaplonczayt megválasztották, 
Szabó levelet irt Pestre :

Kedves Enyéim !
A közvélemény volt irodavezetőmet, Szap­

lonczayt, akarta, nehogy megbukjam, nem 
togadtam el a jelöltséget, ő csakugyan kép­
viselő lett. Mondjátok fel a lakást, fizessé­
tek ki, adjátok el a bútorokat és jertok azon 
nal haza. akkor még a városban találjátok 
volt hü emberünket s gratulálhattok meg'! 
választásához. i

Az utczák uj elnevezése és a házszámo­
zás ügye ismét közelebb jutott a végleges 
megoldáshoz.

A közgyűlés által ez ügyben kiküldött 
ad hoc bizottság még a tavaszszal befejezte 
munkáját s terjedelmes javaslatot terjesztett a 
tanácshoz, a melyet csütörtökön délutáni ülés­
ben tárgyalt a jog és pénzügyi bizottság.

A bizottság V e c s e y Imre tanácsnok 
elnöklete hosszabb eszmecsere után elhatározta 
hogy Debreczent három városrészre 
és hat kerületre osztassák fel. — Első 
lenne : a Csapó és Péterfia városrész, máso­
dik : a Hunyady és Ferencz -József városrész, 
a harmadik : Erzsébet és Kossuth városrész. 
Azután a hosszú ideig eltartott tárgyalás so­
rán a hat kerület főbb utczáinak u j elne­
vezését a következőleg javasolja a bi­
zottság :

I. Kerület: Csapó városrész. — 
Nagy Csapó-utcza marad Csapó-utcza, Szarvas- 
piacz helyett Árpád tér, Kis-Csapó-utcza he­
lyett Rákóczy-utcza, Nyomtató-utcza marad 
Nyomtató-utcza, Kis-Szappanos-uteza helyett 
Komáromy-utcza, Veres-utcza helyett Sinai- 
utcza, Könyök-utcza helyett Yay-utcza, Morgó- 
utcza helyett Bercsényi-utcza, Kokas-utcza he­
lyett Eötvös utcza, Kút-, Nyií- és Homok ut­
czák helyett Földi utcza, Homok-utcza helyett 
Vecsey-utcza.

II. Kerület: P é t o r f i a városrész. 
Nagy-Péterfia-utcza marad Péterfia-utcza. Kis- 
Péterfia utcza Rákóczy-utczíi, Egymalom ut­
cza helyett Domokos utcza, Arok-utcza helyett 
Eötvös-utcza, Sorliáz-utcza helyett Nagy Sán- 
dor-uteza, Kasza-köz helyett Péczely-utcza, 
Darabos-utcza helyett Diószegi Sámuel utcza, 
Füvészkert-utcza helyett Kölcsey-utcza, Hüve­
lyes-utcza helyett Bossenyei-uteza, Kis-Mos- 
ter utcza helyett Csokonai-utcza, Nagyerdőre 
vezető fasor helyett br. Simonyi-ut, István 
gőzmalom István nádor-ut.

III. Kerület .‘Hunyady városré sz. 
Nagv-Hatvan utcza Hunyady-utcza, Egyház­
tér helyett Kálvin-tér, Nagy-moster-utcza he­
lyett Mester-utcza, Garay-utcza marad Garay- 
utcza, Retek-utcza helyett Apafl'y-utcza, Cso­
konai utcza helyett Komlóssy-utcza, Hatvan- 
utcza helyett Révész-utcza, Pásti-köz helyett 
Dózsa utcza, N.-Hatvan-utcza helyett Reál- 
utcza.

IV • Kerület: Ferón ez József vá­

rosrész. Széchenyi-utcza marad Széchényi- 
utcza, Piacz-utcza helyett Ferencz József ut 
Nagy-Uj-utcza helyett József főherczeg-utcza! 
Kis-Ujutcza helyett Simonffy-utcza, Bádogos’ 
utcza helyett gr. Dégenfeld-utcza, Rózsa-tér 
helyett Korona utcza, (Kenyér-piacz Mátyás 
király tér, Kádas-utcza helyett Török Bálint- 
utcza. Miklós-utcza marad Miklós utcza, Kar­
csú-köz helyett Karcsu-utcza, Tizenhárom vá­
ros helyett Dólibáb-utcza, (Eredeti javaslat 
szerint Vígkedvű utcza.) Régi kórház-sor 
helyett Bocskay-tér, Kádas.utcza helyett Ma- 
róthy-uteza.

V. Kerület; Erzsébet város­
rész: Szent-Anna-utcza marad Szent-Anna- 
utcza, Bathányi-utcza marad Bathányi utcza. 
Varga-utcza marad Varga-utcza, Kis-Várad- 
utcza helyett Jókai-utcza. A vasúti indóház és 
a Tolegdi fürdő közt levő tér helyett Petőfi- 
tér, N.-Várad utcza helyett Deák Ferencz-ut- 
cza, Gyár-utcza helyett Vorbőczy-utcza, Szent- 
Anna-mcza végén elterülő tér helyett Attilá­
tól1, Liba-utcza helyett Kazinczy utcza, Kis- 
Várad-utcza helyett Ardrássy tér.

VI. Kerület : Kossuth városrész. 
Kossuth-utcza marad Kossuth-utcza. A Kos­
suth utczai templom körüli tér Szabadság­
tér, Kis-Czegléd-utcza helyett Czeglód-utcza. 
Városház-utcza marad Városház-utcza, Bur­
gundia utcza marad Burgundia-utcza, Kandia- 
utcza helyett Teleky-utcza, Domb-utcza ma­
rad DomS-uteza, Magos-utcza marad Magos 
utcza, Szél-utcza helyett Lorántffy utcza, Te- 
mető-uteza helyett Rózsa utcza, A Csicsogó- 
tér helyett Csicsogó-utcza, A Kis-Czegléd- 
utcza végétől a temetőig és Szél-utczáig ter­
jedő térség helyett Méliusz-tér.

Debreczeni hírek.

Az anya és leány belesápadt a lovélol- 
asásba, de Ida haragosan uj helyzetbe képzelte 

magát.
— Igen, azonnal haza mennek és levéteti 

magát, Aladárral.
És hazamentek. Otthon találkoztak Ala­

dárral s csak úgy arczárói látszott a jövő 
boldogsága ! Hogy ezt Ida előbb nem tudta !

Mikor Aladár Budapestre készült, hogy 
a parlament meg nyitása ott fönn találja, 
elbúcsúzott Szabóéktói.

Ida kikisérte az előszobába.
— Tehát ön megy s mi hazajöttünk. 

De ugyebár Szaplonczay, gondol olykor . . . 
olykor reám.

— Úgy mint ön mikor Pesten volt ?
" Hát már nem szeret ? kérdő ajkába 

harapva Ida.
— Hát ön szeretett valamikor ? Én nem 

önnek, való ember vagyok nagyságos kisa- 
szony, tudja mi kell önnek, tudja mi tetszett 
önnek ? Nem képviselő, hanem egy iroda­
vezető.

Ida elsápadt, — Aladár utánozhatatlan 
gavallersággal meghajtotta magát, az ajtó be­
zárult es ot övre ismétel voltak szakítva 
egymástól. Azaz nem, Alndcir csuk loczkót 
akart adni és a legközelebbi postával meg­
kérte Ida kezét.

Még utóbb beteljesedik a hiú, rangvágyó 
anya óhaja és leánya minisztorné lesz. De hogy 
igazat szóljunk, Ida már kigyógyult hiúságá­
ból es akkor is szeretné férjét, ha az csak 
egy irodavezető lenne apja irodájában.

Lantos.

* Az ötödik ref. templom. Nagy hord­
erejű és_ fontosságú ügyben tesz legközelebb 
kezdeményezést a debreczeni ref. egyház. Rég­
óta vajúdó és megoldásra váró kérdés ugyanis 
Debreczenbon az ötödik református templom­
nak a csapó utczai részen való felállítása. Ez 
az ügy fogja foglalkoztatni legközelebb a ref. 
egyházat a már nemsokára ülést tart a czélból 
hogy a templomépitési öszegből hiányzó pénzt 
honnan szerezze elő.

* A kér. és iparkamara közgyűlése. A 
debreczeni kereskedelmi és iparkamara — mint 
értesülünk — legközelebbi közgyűlését f. hó 
28 án délután '/a 4 órakor tartja meg hivata­
los helyiségének nagy termében Szabó 
Kálmán elnöklete alatt. — A közgyűlésnek 
rendkívül sok és fontos tárgya lesz.

—- A hódoló felvonulás. Vasárnap dél­
előtt ülés volt a városházán. Márk Endre és 
Kertész János hívták össze a hódoló fel­
vonulást a fáklyás menetet rendező bizottság 
tagjait, a kik előtt Márk Endre beszámolt a 
polgárok adakozásából teljesített kiadásokról. 
A gyüjtőivekből kimutatta, hogy 448 frt folyt 
be, számlákkal pedig azt igazolta, hogy 268 
frt 83 krt, tett ki a kiadás. — Megmaradt 
tehát 179 frt 17 kr, amelynek hovaforditására 
nézve a dr. Wolafka Nándor indítványát fo­
gadták el. E szerint .Joó István ünnepi beszé­

lj dét kinyomatják és az összes iskolai növon- 
• dókéi közt szétosztják, a megmaradt összeget, 
amely körülbelül száz forintot fog kitenni, a 
városi szegények javara adják.

-- Árvák felruházása. Kövesd y Já­
nos városi bizottsági tag évről-évre ismétlődő 
nemes szivü adományából az idén is ötvon 
iskolás árva gyermeket ruháznak. A szegény 

[fiú és leány árvák között szerdán d. e. osz­
totta ki a városházán a jó meleg téli ruhát a 
város által alakított küldöttség, melynek tag­
jai voltak : Koszorús Lajos bizottsági tag 
és M e d g y e s s y Lajos közgyám. Másnap 
mind az 50 árva hálaadó isteni tiszteletre ment 
a Kossuth-utczai ref. templomba, a hol jelen 
volt az épen születés napját is ünneplő em­
berbarát, Kövesdy János is.
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Számadás.
— Aki nem járt iskolába. —

Uda volt a magyar a nagyolájországba 
kubikolni. Két esztendeig nem látta a család­
ját, amikor most hirtelen betoppant. Az asz- 
szony azt se tudta örömében, hogy melyik 
székro ültesse a szerelmetes párját, aki átesve 
a viszontlátás örömein a cselédjei után érdek­
lődött.

— Hogy van a Jóska fiam '?
— Iskolába jár.
— Hát a Marczi meg a Pannika ?
— Most a szomszédasszonynál vannak.
Amint igy beszélgetnek, egyszerre csak 

nagy rivás hallatszik a bölcső felől.
Mi a ? — ütődik meg a hazatért

magyar.
Hát a legkisebbik — feleli az asszony 

pirulva — akit a kend novire kereszteltünk 
. . . Most született a nyáron.

— Kié ?
— A mienk — magyarázgatja a me­

nyecske.
De az ember csak ingatta rá a fejét, s 

ment is panaszra okosabb emberhez, aki ért 
äz ilyesmihez, az ügyvédhez Utána ment az 
asszony is.

Előadja ott az ember a panaszát, s ily 
szavakra fakad :

— Nem az én vérem az kérem, más 
házbul gyütt az oda.

— Hát honnan gondolja ?
— Onnan kérem, hogy a gyerek nem 

egyezik meg a — számadásommal.
De erre már megszólalt az asszony is.
— Ért is kend a számadáshoz, hiszen 

nem járt iskolába?
— A' mán igaz — bólintott rá az em­

ber, a csöndes megadással lépett kifelé az 
ajtón.

Alig érték azonban az utczára, mikor az 
ember keze hirtelen beleakadt az asszony 
kontyába, s ugyancsak kezdte tépázni. Az 
asszony kiáltozni kezdett, mire előkövetkezett 
a város embere is, s bevitte mind a kettőt a 
városházához, ahol beállították őket a tekin­
tetes ur elé.

Az ember itt elpanaszolta újra a baját.
— Hát mórt bántotta a feleségét ?
— Aszonta kérem, hogy nem értek a 

számadáshoz, mer nem jártam iskolát.
— Hát asztán ?
— Aztán kérem azért tapogattam meg 

egy kicsit, mivelhogy az olyan ember, aki 
iskolát nem járt, — ilyen számadást szokott 
csinálni.

Színház,
Heti műsor.

Vasárnap, okt. 24-én délután A c z i- 
gány báró, operett este : A diplomás 
kisasszonyok, harmadszor.

Hétfőn, okt. 25-én A gyimesivad- 
virág Géczi István pályanyertes népszín­
műve.

Kedden, okt. 26-án újdonságul, először : 
Arthur k a 1 a n d j a i. A vígszínház nagy 
sikerű müsordarabja.

Szerdán, okt. 27-én Arthur kaland­
jai— másodszor.

Csütörtökön, okt; 28-án, először: 
Borús szerelő m. Társadalmi színmű 3 
felvonásban irta Uiuseppo Giaco fordította 
R a d ó Antal. A nemzoti színház ez érde­
kes újdonsága a következő szereposztásai ke­
rül színre: Giulio Scarli ügyvéd Vidor 
Emma, neje — Fái Flór a, Ettore Arcieri
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Ra-S z e n t e s, Fabrició, fia K o m j á t h y 
netti Tana y Márta C s e r é n y A.

, Pénteken, okt. 29-én negyedszer : A 
kék asszony. Nagy sikert aratott fran 
ezia operette-ujdonság. (Bérletszünot.)

Szombaton, okt. 30 án, ez idényben uj 
betanulással, először : A királyné dra­
gon y o s a. Nagy operetté.

Vasárnap, november 1-én délután, elő­
ször : A k é t K o h n. Énekes bohózat, irta 
1 o 1 g á r Károly. Este, először: Mária 
bátyja Eredeti népszínmű 3 felvonásban 
irta itj. Bokor J ó z s c f. A népszínház 
Ruszt-pályázatán dicsérettel kitüntetett nagy­
sikerű újdonság.

Újdonságok.
— Istenitiszteletek. Október 24 én va­

sárnap az ov ref. templomokban a következők 
fognak prédikálni. A nagytemplom zárva, a 
kistcmplomban : D i c s f i József lelkész, 
Nagy András kántor, Kossuth-utczai templom­
ban : Könyves Tóth Kálmán lelkész, az is­
potály templomban : M i t r o v i c s Gyula 
lelkész. — A róni. kath templomban reggel 7 
órakor misét tart Hame rn y i k Sándor, 8 
órakor egy kegyesrendi pap, 9 órai misét Dr. 
W o 1 a f Űa Nándor, szentbeszédot Hámor- 
n y i k Sándor, 7* 12 órakor misét tart M o 1- 
n á r Kálmán, d. u. litániát Molnár Kál­
mán, kér. tanítást és rózsafüzér áj tatosságot 
Dr. Wolaffka Nándor tart.— Az ágost. 
ev. templomban d. e. 10 órakor H a j á s z 
Lajos hitoktató s. lelkész tart istenitiszteletet.

— Nándor napja. Dr. Wolaffka 
Nándor vál. püspök plébánost kedden név­
napja alkalmából társadalmi életünk kitűnő­
ségei keresték fel s üdvözölték. Este a városi 
dalárda is szeneráddal tisztelte meg.

— Boczkó Sámuel jubileuma. Bo c z kó 
Sámuel szeretett főkapitányunk 25 éves jubi­
leumi ünnepségének minél fényesebbé tételére 
már nagyban folynak az előkészületek. Váro­
sunk legelőkelőbb körei és fórfiai buzgói 
kodnak azon, hogy az ováczió, a szeretetnek 
és tiszteletnek megnyilatkozása Boczkó 
Sámuel iránt minél impozánsabb legyen. A 
jubileumi ünnepség napja — mint értesülünk — 
f. hó 30 ára tűzetett ki.

— Uj segódlelkósz. Az ágost. hitv. ev. 
egyház a Csávára távozott Geisztlinger Pál 
helyére Hajász Lajos miskolezi segédlelkészt 
választotta.

— Halálozás. Vasárnap este fél 8 óra­
kor hagyárosi Z a 1 a y Tamás nyugdíjazott 
cs. és kir. huszárezrodes életének 62 ik évé­
ben meghalt.

— Nyugdíjba menő polgári biztos.
Kadorász Gábor II. kér. rendőrkapitányság­
hoz beosztott polgári biztos, ki 28 évi szol­
gálata alatt ugyancsak kiérdemelte feljebbva­
lóinak bocsülését beadta lemondását és kérte, 
hogy megzavart egészégi állapotára való tekm- 
tettcl nyugdíjazzák.

— Uj arczkópes igazolványok. A keres­
kedelmi miniszter újabb rondelete értelmében 
a jövő 1898 évtől az az állami alkalmazottak, 
valamint a törvényhatósági közigazgatási tiszt­
viselők részére a kezelés megkönyitósére és 
egyszerűsítés czóljából öt évi használatra elő­
készített uj arczképos igazolványokat léptet 
életbe, a szokásos 2 frt. illeték lefizetése után 
Bővebb értesítéssel a hivatalifőnökök fognak 
szolgálni.

— Tűz a Halápon. M agya r János 
halápi tanyáján keddre virradó éjjel tűz ütött 
ki, amely az összes tanyaépület közelében 
levő behordott takarmánykészlet elhamvasz­
totta. A kár a tulajdonost sújtja, mert az elé­
gett takarmány nem volt biztosítva. A tűz 
keletkezésének oka eddig még ismeretlen.

— Megmérgezte magát Boros Ju 
liánná 31 éves hajadon vasalónő szerdán a 
pacsirta utczai lakásán öngyilkossági kisórleiet 
követett el. Vett két krajezárért zsíros szódát 
és két krajezár ára rumot s ezt összekeverve

megitta. A házbeliek akkor vették észre ae 
esetet, mikor a leány hirtelen rosszul leit ó« 
iszonyú fájdalmak közt jajgatni kezdett. Kö­
rülfogták, kérdezték s csak hosszas faggatae 
után vallotta meg, hogy marólúgot ívott. Négy 
embernek kellett lefogni, hogy beszállíthassák 
a közkórházba.

— Monstre párbajtárgyalás. Tizenkét
párbajhős állott az itteni törvényszék előtt, 
tizenhét párbajvétség miatt, amelyeket részint 
Dcbreczonben, részint Nagyváradon 1895 ta­
vaszától 1896 teléig vívtak. A párbajok főhőse 
G a 1 1 o y i c h Jenő előbb a Dobreczen, ké­
sőbb a Nagyvárad belső munkatársa, aki egy­
maga hétszer verekedett, még pedig Bodnár 
Gyula bankhivatalnokkal, Tarnay Albert gaz- 
dászszal, Tervey Tamás ügyvédjelölttel é s 
Scblachta Jenő földbirtokossal, Balogh Tiha - 
mórral, dr. Pásztély Istvánnal és Halász Lajos 
hírlapíróval. Ezenkívül Nagyváradon huszár­
tisztekkel is még három ízben vívott kardpár­
bajt. Ezekkel a párbajügyekkel kapcsolatosak 
s együtt kerültek tárgyalás alá azok a párbaj­
ügyek, amelyek majdnem mindegyikében Gal- 
lovich Jenő mint segéd szerepelt. Rajta kiviil 
vád álá helyeztettek a következő párbajvivók 
P o 1 c z n e r Árpád, aki azonban időközben 
meghalt, Szathmáry Zoltán, L ő w József, 
Halász Lajos és Lindenfold Ede, va­
lamennyien hírlapírók, továbbá Bodnár Gé­
za, T ama y Albert, ürmódy Vilmos, 
R e d 1 Siegfried, Tervey Tamás, S e h 1 a c h- 
t a Jenő, Balogh Tihamér, dr. Pásztély 
István. A beidézett tanuk száma 62, akik ré­
szint mint orvosok, részint mint segédek mű­
ködtek közre a párbajoknál.

A bizonyítási eljárás befejezése után a 
törvényszék kedden délután hirdette ki az 
ítéletet, melynek értelmében Gallo 
v i c h Jenő volt hírlapíró, jelenleg kadot-tiszt - 
helyettes 7 párbajért két évi, Szathmáry Zol­
tán hirlapiró 2 párbajért két havi, Halász 
Lajos szerkesztő egy havi, Ortnódi Vilmos 
egy havi, Ta-nay Albert tizennégy, Tervey 
Tamás tizennégy, Löw József hirlapiró nyolez 
Lindenfeld Ede hirlapiró nyolez, Scblachta 
Jenő öt, Redl Szigfriod három napi államfog­
házat kapott, Balogh Tihamér és Bodnár Géza 
ellen uj tárgyalást tűztek ki. A hat elsőnél 
az Ítélet enyhítéséért, a többinél szigorításért 
appellált az ügyész. Kardos védő semraiségi 
panaszt jelentett be az Ítélet ellen, mert Gallo- 
vieliot a törvényszék, daczára annak, hogy 
tényleges katona, elítélte.

— Érdekes újdonságok. Girardi 
József Budapest legelőkelőbb divatáru-ezég 
tulajdonosa rendes külföldi utazása alkalmá­
val beszerezte a legsikerültebb párisi model­
leket, confekcziókat, a legszebb divat szöve­
teket, fantasie selymeket. Girardi az ő 
ismert finom Ízlésével válogatott össze min­
dent, a mit az idei párisi divat ebben a zsá- 
nerben csak produkált. Kötelességet vélünk 
teljesíteni, ha t. olvasóink figyelmét ezen di- 
vatujdonságokra felhívjuk.

— Öngyilkos huszár. A második hon- 
vódhuszár ezredhez hétfőn reggel vonult be 
Szilágyi Bálint katonának. Felvette a hon­
véd huszárok szép egyenruháját és este felé 
a kaszárnya udvarán felakasztotta magát. 
Társai vettek észre, azonnal levágták a Vé­
kony kötélről s bár az élosztési kisérlotoket 
megtették, hiába való volt, Szilágyi Bálintot 
nem lehetett többé életre hozni, meghalt. 
Hogy miért követte cl tettét nem tudja senki.

— A herczeg Montenuovo Alfréd
féle horninezék egyedüli és kizárólagos tulaj­
donosa Schwabach Zs. G. pécsi bornagykeres ■ 
kedő nyomára jött annak, hogy kéteshirü uta­
zók és ügynökök közel két év óta visszaélnek 
a herczegi czimmcl és a ezég nevével, a 
mennyiben a kereskedőknél, vendéglősöknél 
annak képviselőjéül adják ki magukat. Fi - 
gyelmeztetjük t. olvasóinkat, hogy a pécsi 
S c h w abac h Zs G. czcg össze nem té­
vesztendő más hasonló nevű czégokkel és 
hogy a herczegi czimor minden számláján és 
levelén rajta van. Miután Schxvabaeh Zs. G. 
urnák, a Montenuovo Alfréd herczeg borpin- 
ezói kizárólagos bérlőjének csak Pécsett van

. r„.'Miié.
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üzlete, ajánlatos, hogy a rendelmények vagy 
Pécsre küldessenek, vagy azok felvételére jo­
gosított és magukat igazolt képviselőknek 
adassanak át. Egyúttal kéretik az előforduló 
visszaéléseket a czéggcl közölni.

Apróságok.
A tornatanitás.

Tornatanitó: Mars rögtön a má­
szófára !

Móricz: Nem merek thonár or !
Tornatanitó: Meg fogsz bukni !
Móricz: Inkháb bokjak meg, mint 

bokjak le !
A nőkről.

A nők semmiben sem következetesebbek,
mint a következetlenségben.

*

A pók áe a nő láthatatlanul szövi 
hálóját.

Ámor-isten manapság már csak úgy 
talál szivet, ha nyila hegyét előbb beara­
nyozza.

Színházban.
Lilla: Nemde Alfréd, ön is kitűnő 

színműnek tartja az „Ifjabb Fromont és igősb 
Risíért ?“

Alfréd: Bocsánat, nagysád, en csak 
az ifjabb Fromont láttam, az idősb Rislert nem.

A javulás jele,
0 r v o s : Jobban van-e már a felesége, 

János gazda ’?
Gazda: Azt hiszem, jobban.
Orvos; Miből gyanítja ?
Gazda: Hát abból, hogy ma reggel, 

midőn tejet ivott, a bögrét a fejemhez vágta.

Elárulta magát.
Hősszerelmes. (Miután a lámpák 

elé hívták): Hogy merészel koszom után 
nyúlni'?

B o n v i v a t. (Karján a babérkoszorú­
val) : X ekem szánták !

Hősszerelmes: Hogy tud ilyet 
mondani, fiatal ember ?

Bonvivant: No halja, csak megisme­
rem saját koszorúmat.

Ingatlanok forgalma.
— A debreezeri kir. törvényszék telekkönyvi osz­

tályánál. —

1. Nyilas János és neje Faragó Juliánná 
megveszik özv. Harangi Mihályné, Kis Mária 
és Harangi Juliánná Nagy Sándorné 3 hold 
900 négyszögöl területű öndódi földjüket 1100 
írtért.

2. K. Kovács József eladja 3 hold 300 
négyszögöl területű ondód! földjét G. Zavaczki 
József és neje Grafel Borbálának 1125 írtért

3. Molnár Gábor és neje Fekete Erzsé­
bet megveszik Varga István ujosztásu földjét 
120 írtért.

4. Ifj. Törő Mihályné Korpássy Mária 
megveszi Fülöp József ós neje Matkó Mária 
895 sorszámú házukat 2700 írtért.

5. Kónya Mihály és neje Bácz Sára meg­
veszik Szőke Sándor ós neje Kiss Zsuzsanna 
tégláskerti szőllőjüknck 304 négyszögöl terü­
letű részét 390 írtért.

6. Rosenthal Dániel és neje Weisz Anna 
18G3 sorszámú házát megveszik Karczag 
Gyula és neje Rosenberg Etelka 7000 írtért.

7. Mednyessy Lajos megveszi Kovács 
Endre és Komornik Piroska 462 sorszámú 
házát 4000 írtért.

8. Ifj. Nagy József, Nagy Gyula és Nagy 
Sándor eladják ujosztásu földjüket Kiss And­
rás és neje Szűcs Máriának 900 írtért.

9. I)r. Mariska György ügyvéd eladja 2 
hold 250 □ öl területű ondódi földjét Pálffy 
Ferencz és neje Faragó Erzsébetnek 600 
írtért.

10. Nagy János és neje Novák Eszter 
megveszik Liptai Sándor ujosztásu szántóföld­
jeit 12600 Írtért.

11. Bonyhai János és neje Boda Erzsé 
bet megveszik Bcncze Józsefné Szatmári Juli­
ánná és k. k. Benczc lózsof 703 sorszámú 
házukat 2000 Írtért,

Kéretik a t. olvasó e hirdetményt kivágni, eltenni
és ösmeröseinek alkalmilag ajánlani^.

Vérszegénység, higvérüség, sápkór el­
len, továbbá kezdődő tüdővésznél, szóval 
azon esetekben, hol a vérnek bőségesi- 
tése és vastartalmának fokozása a toczé', 
ez idő szerint a leyczélszerübb gjügy- 
szer az :

Ács-fél© (ezukr.)
Vas-mangan peptonatlabdacs.

Előnyei abban állnak más készítmé­
nyekkel szemben, hogy legkönnyebben 
bevehető s nem romlékony, mert ezukor- 
réteggel van bevonva. Ép ezért a fogakat 
• etn támadhatja meg, mint a többi vas- 
készítmény. A gyomorban legkönnyebben 
oldódik ós legkönnyebben assimilálódó 

_ vegyület ; ép ezért az egyedüli vaskészit 
- mény, mely nem okoz gyomor terhelést, 

sőt az étvágyat fokozza. — Hogy meny­
nyire biztos hatású, arról eléggé tanúsko­
dik a számtalan beérkezett köszönő le­
vél és úgy az orvosi mint a gyógyszeré­
szi szaklapok ösmertetósei.

Kapható a legtöbb gyógyszertárban. Egy 
üveg (50 labdacs) 60 kr.
Előállítási hely és szétküldési raktár egyedül:

P, les Albert gyógyszertára, Sz.-Fehérvárott
(Gróf Zichy-ház.)

Innen 2 írtnak előzetes beküldése mellett 3 
üveg (legkisebb postai szállítmány) bárhová 
franco szállittatik. Ez egész kúra gyermekek­
nek. fél kúra felnőttnek 4 frt beküldése után 
7 üveg franco. Teljes kúra felnőttnek.

Régóta bevált szer az 
ember izmai erősítésére 
és fokozására

KWIZDA
fTuJdja.

Kígyó-jellel. (Tourista-szer.) 
Touristák, kerékpárosok és 

0 ______ lovasok által nagyobb ^ utak
I után erősítésre és felfrisitésre használtatik I jj 1 üveg ára 1 frt, fél üveg 60 kr

- Kapható minden gyogyszertaiban. íoiak- 
tár kerületi gyógyszertár Korneuburgban 

(Bécs mellett.)

Herezeg Monteneovo ftlfréd
Uradalmi Igazgatósága Német Boly, a kivetkező 

körlevelet teszi közzé.
A herczegi uradalmi igrzga'óeág tisztelettel 

tudatja miEzeriít az uradalommal megkötött 
szerződés alapján Schwabach Zs' G. ur Pécsett 
több évre megvette a villányi vidék területén 
fekvő herczegi szőlők összes térmérőt, egyszers­
mind használatba vette a herczegi borpinezéket
js _ E szerződési viszony tartania alatt tehát.
Schwabach Zs. G. ur egyedüli és kizárólagos 
tulajdonosa nevezett boroknak és így ajánljuk 
a tisztelt fogyasztóknak a Ileicreg Monteimovo 

Alfréd Borpinczéi Bérlete
Schwabach Zs. G, Pécs

ezéget mint e czélra egyedüli és teljesen meg­
bízható beszerzési forrást.

ak

Urf hrelTlHatrt

Mindenki (§>"

MinHonki a kl félti az e^ész"IVIIIIUPI ItV» Ségét és mégsem(8 
akar lemondani a kávé megszokott 
kellemes élvezetéről. Mert aKathreiner- 
kávé hozzátétele által elvesz az ideg­
izgató babkávénak általánosan ismert 
és rendes használatnál annyira egósz- 
ségrontó hatása. **************** 

a kinek egészségét
valami megrontotta. Különösen ideg- s gyomorbántalmakban 

szenvedőknél sok ezer esetben a legegészségesebb és a legkönnyebben 
megemészthető italnak bizonyult a tiszta Kathreiner-kávó. **************
Minden asszony és gyermek, a kiknek gyönge szervezetére különösen 
IVill lúd I jótékony hatással van a tápláló Kathreiner-kávé s a kik kel­
lemes,enyhe ize miatt, úgy babkávéizzel keverve, mint tisztán nagyon szeretik.
Minrienki a ki a háztartásban takarékos, de Ízletes és a mellett 
IVIlilUCI I egészséges kávéitalt mégsem akar magától megvonni.
Takarékossági szempontból Is ajánlható a Kathreiner-kávó, akár babkávéval 
vegyítve, akár tisztán. *****************************************

A Kathreiner-féle Kiieipp-maláta-káve valóban egészségi és családi 
kávé, a mely szemekben a 

legjobb malátából kószUI; a babkávé kedvelt Izét a Kathrelner-féle 
gyártási mód adja meg neki, a mely a leghíresebb szaktekintélyektől 
elismerve, minden művelt államban tért hódított. Csak a Kathrelner- 

f kávé egyesül magában a babkávé kellemesen Ingerlő Izét és a maláta­
kávénak egészséges, orvosilag elismert ós megerősített előnyeit.

Kérelem" Tévedések m6£károsodá3 kikerülése végett bevá
sáriás alkalmával tessék Jól vl- y, , 

gyázni az eredeti dobozra, a melyen ez a felírás van IY\QY.:$<M ■ J' i fiU Li-, .i *.  1<■ y
.j [■'i K Az olyan csomagban, a melyen nincs rajta a Kathreiner név, hamisított kávé van. 

1

Debreczen 1897. Nyomatott Kutasi Imre könyvnyomdájában.


